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B9-0099/2022

Europa-Parlamentets beslutning om EU's prioriteter for den 66. samling i FN's 
Kommission for Kvinders Status
(2022/2536(RSP))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til den 66. samling i FN's Kommission for Kvinders Status og det 
prioriterede tema om "opnåelse af ligestilling mellem kønnene og styrkelse af alle 
kvinders og pigers indflydelse og status i forbindelse med politikker og -programmer 
vedrørende klimaforandringer og nedbringelse af miljø- og katastroferisici" og til 
udkastet til konklusioner derfra,

– der henviser til Beijingerklæringen og -handlingsprogrammet af 15. september 1995 og 
resultaterne af gennemgangskonferencerne,

– der henviser til FN's konvention fra 1979 om afskaffelse af alle former for 
diskrimination imod kvinder,

– der henviser til artikel 21 og 23 i Den Europæiske Unions charter om grundlæggende 
rettigheder,

– der henviser til FN's 2030-dagsorden for bæredygtig udvikling, princippet om, at "ingen 
må lades i stikken", og navnlig verdensmål 1, der har til formål at afskaffe fattigdom, 
verdensmål 3, der skal sikre mennesker sundhed og trivsel, verdensmål 5, der har til 
formål at opnå ligestilling mellem kønnene og forbedre levevilkårene for kvinder, 
verdensmål 8, der skal opnå bæredygtig og økonomisk vækst, og verdensmål 13, der 
skal sikre hurtig handling for at bekæmpe klimaforandringer og deres konsekvenser,

– der henviser til den aftale, der blev vedtaget på den 21. partskonference (COP21) under 
FN’s rammekonvention om klimaændringer (UNFCCC) i Paris den 12. december 2015 
(Parisaftalen),

– der henviser til sin beslutning af 24. juni 2021 om 25-året for den internationale 
konference om befolkning og udvikling (ICPD25) (Nairobitopmødet)1,

– der henviser til sin beslutning af 16. januar 2018 om kvinder, ligestilling og 
klimaretfærdighed2,

– der henviser til sin beslutning af 23. oktober 2020 om ligestilling mellem kønnene i 
EU's udenrigs- og sikkerhedspolitik3,

– der henviser til EU's handlingsplan om ligestilling mellem kønnene og styrkelse af 
kvinders indflydelse og status i eksterne forbindelser 2021‑2025 (kønshandlingsplan 

1 Vedtagne tekster, P9_TA(2021)0315.
2 EUT C 458 af 19.12.2018 s. 34.
3 EUT C 404 af 6.10.2021, s. 202.
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III),

– der henviser til EU's strategi for ligestilling mellem kønnene 2020-2025 af 5. marts 
2020,

– der henviser til sin beslutning af 24. juni 2021 om situationen for så vidt angår seksuel 
og reproduktiv sundhed og rettigheder i EU inden for rammerne af kvinders sundhed4,

– der henviser til konklusionerne om køn og klimaforandringer, som blev vedtaget på den 
26. partskonference under UNFCCC (COP26), der blev holdt i Glasgow fra den 31. 
oktober til den 6. november 2021,

– der henviser til artikel 157, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions 
funktionsmåde,

– der henviser til forretningsordenens artikel 132, stk. 2,

A. der henviser til, at ligestilling mellem mænd og kvinder er et af EU's grundlæggende 
principper, der er fastsat i traktaten om Den Europæiske Union og i chartret om 
grundlæggende rettigheder; der henviser til, at kønsmainstreaming derfor er et vigtigt 
redskab i integrationen af dette princip i EU's politikker, foranstaltninger og tiltag, 
herunder i eksterne foranstaltninger;

B. der henviser til, at 189 regeringer i hele verden, herunder Den Europæiske Union og 
dens medlemsstater, på den fjerde verdenskonference om kvinder i Beijing i 1995 
forpligtede sig til at arbejde hen imod ligestilling mellem kønnene og styrkelse af alle 
kvinders og pigers status og indflydelse;

C. der henviser til, at Beijing-handlingsplanen fra 1995 klart definerede forbindelsen 
mellem køn, miljø og bæredygtig udvikling, og hævdede, at kvinder har en strategisk 
rolle at spille i udviklingen af bæredygtige og økologisk forsvarlige forbrugs- og 
produktionsmønstre, og at de er nødt til at deltage på lige fod i beslutningstagningen om 
miljø på alle niveauer;

D. der henviser til, at FN's verdensmål for bæredygtig udvikling anerkender 
sammenhængen mellem opnåelsen af ligestilling og virkeliggørelsen af alle 
verdensmålene, herunder verdensmål 13 om klimaforandringer, som giver mulighed for 
at tage fat på de grundlæggende årsager til kønsulighed og dermed styrke kvinders 
modstandsdygtighed over for klimaforandringer;

E. der henviser til, at ligestilling mellem kønnene i kombination med klima- og miljøkriser 
og -katastrofer er blandt vor tids største udfordringer og har en grænseoverskridende 
dimension, der berører hele planeten og har uforholdsmæssigt store konsekvenser for 
kvinder i al deres mangfoldighed, navnlig dem, der oplever intersektionel 
diskrimination, dem i marginaliserede situationer og dem i konfliktprægede miljøer;

F. der henviser til, at kvinder i al deres mangfoldighed befinder sig i en mere sårbar 

4 Vedtagne tekster, P9_TA(2021)0314.
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situation og af forskellige grunde oplever højere risici og byrder ved virkningerne af 
klimaforandringer og miljø- og naturkatastrofer, lige fra deres ulige adgang til 
ressourcer, uddannelse, jobmuligheder og jordrettigheder til fremherskende sociale og 
kulturelle normer og deres forskellige oplevelser med intersektionel diskrimination;

G. der henviser til, at den hidtil usete krise, der er forårsaget af covid-pandemien og dens 
mangesidede indvirkning på samfundet, herunder uddybningen af allerede eksisterende 
sociale og kønsbaserede uligheder, kan have negativ indvirkning på gennemførelsen af 
effektive kønsorienterede klimaforanstaltninger;

H. der henviser til, at klimaforandringerne sker på globalt plan, men har en større 
ødelæggende virkning i de lande og lokalsamfund, der er mindst ansvarlige for den 
globale opvarmning; der henviser til, at dem, der behøver færre økonomiske midler for 
at tilpasse sig, vil blive hårdest ramt og lide mest under klimaforandringernes 
virkninger;

I. der henviser til, at klimaforandringerne medfører øget fordrivelse, når mennesker 
tvinges til at forlade deres hjem midlertidigt eller for altid, fordi miljøet gør det umuligt 
for dem at leve der; der henviser til, at der siden 2010 gennemsnitligt er blevet fordrevet 
21,5 millioner mennesker om året som følge af klimarelaterede katastrofer; der henviser 
til, at kvinder og piger ifølge tal fra FN udgør 80 % af de mennesker, der er blevet 
fordrevet af klimaforandringer, og af dem, der rammes hårdest af ekstreme temperaturer 
og naturkatastrofer;

J. der henviser til, at klimaforandringernes negative virkninger og deres negative 
tilbagevirkning på den socioøkonomiske situation kan føre til alvorlige krænkelser af 
kvinders og pigers grundlæggende rettigheder, navnlig for internt fordrevne, migranter 
og asylsøgere, f.eks. øget risiko for seksuel og kønsbaseret vold, udnyttelse og 
menneskehandel, tvangsægteskaber, organhøst og de konsekvenser, der følger af at have 
begrænset adgang til sundhedspleje, herunder tjenester indenfor reproduktiv og mental 
sundhed; 

K. der henviser til, at ligestilling mellem kønnene og kvinders rettigheder er 
menneskerettigheder og en forudsætning for bæredygtig udvikling, en effektiv 
håndtering af klimaudfordringerne og forvaltning af miljømæssig fred og stabilitet og 
for at opnå en rimelig og retfærdig omstilling, der ikke lader nogen i stikken; der 
henviser til, at klimaindsatsen skal omfatte et kønsperspektiv og et intersektionelt 
perspektiv og skal sikre lige deltagelse af kvinder i al deres mangfoldighed i 
beslutningstagende organer på alle niveauer;

L. der henviser til, at kvinders ulige deltagelse i beslutningsprocesser og på 
arbejdsmarkeder forværrer ulighederne og ofte forhindrer kvinder i fuldt ud at bidrage 
til og deltage i udformningen, planlægningen og gennemførelsen af politikker 
vedrørende klimaforandringer og miljø- og katastroferisici;

M. der henviser til, at en kønsorienteret retfærdig omstilling har potentiale til at skabe 
anstændige job til kvinder; der henviser til, at kvinder stadig oplever strukturelle og 
kulturelle hindringer for deltagelse i alle aspekter af gennemførelsen af energi- og 
klimaomstillingen; der henviser til, at energisektoren for så vidt angår beskæftigelse 
stadig er en af de mest kønsmæssigt ulige sektorer i økonomien på globalt plan;
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N. der henviser til, at kvinder – i særdeleshed enlige mødre, dem der oplever intersektionel 
diskrimination og dem, der er over pensionsalderen – rammes uforholdsmæssigt hårdt 
af både klimaforandringer og fattigdom; der henviser til, at kvinder i al deres 
mangfoldighed også er i større risiko for at opleve energifattigdom i løbet af deres liv; 
der henviser til, at der også bør tages højde for den sociale og den kønsmæssige 
dimension i den økologiske omstilling;

O. der henviser til, at mange smålandbrug ejes af kvinder, som vil blive uforholdsmæssigt 
hårdt ramt af klimaforandringer og mere ekstreme vejrhændelser, der fører til fødevare- 
og vandmangel og gør dem mere udsatte for fejlernæring:

P. der henviser til, at Parisaftalen fastsætter, at de deltagende parter skal tage deres 
respektive forpligtelser med hensyn til bl.a. menneskerettigheder og ligestilling mellem 
kønnene i betragtning, når de iværksætter tiltag for at imødegå klimaforandringer som 
led i gennemførelsen af aftalen;

Q. der henviser til, at kvinder er nødt til at spille en stærkere rolle på klimaområdet som 
ledere, fagfolk og tekniske drivkræfter bag forandring; der henviser til, at kvinder stadig 
er underrepræsenteret i beslutningstagende organer, der træffer beslutninger vedrørende 
klimaforandringer, på nationalt plan i EU's medlemsstater og kun udgør 32 % af 
arbejdsstyrken inden for vedvarende energi på globalt plan5;

R. der henviser til, at kønsdimensionen af klimaforandringer anerkendes i EU's strategi for 
ligestilling mellem mænd og kvinder 2020-2025; der henviser til, at kønshandlingsplan 
III for første gang indeholder et prioriteret område om klimaforandringer og miljø; der 
henviser til, at EU's klimapolitik kan have en betydelig indvirkning på beskyttelsen af 
menneskerettighederne og fremme af kønsorienterede klimapolitikker på globalt plan;

Opnåelse af ligestilling mellem kønnene og styrkelse af alle kvinders og pigers indflydelse 
og status i forbindelse med politikker og programmer vedrørende klimaforandringer og 
nedbringelse af miljø- og katastroferisici

1. henstiller til Rådet:

a) på ny at bekræfte sin urokkelige støtte til Beijing-handlingsprogrammet og de 
efterfølgende gennemgangskonferencer og den vifte af foranstaltninger med 
henblik på ligestilling mellem kønnene, som er fastsat heri

b) at understrege betydningen af et positivt resultat af den 66. samling i FN's 
Kommission for Kvinders Status, der skal finde sted den 14.-25. marts 2022, 
herunder gennem vedtagelse af en række fremadskuende og ambitiøse 
forpligtelser, som beskrives i den politiske erklæring

c) at sikre fuld inddragelse af Parlamentet og dets Udvalg om Kvinders Rettigheder 
og Ligestilling i beslutningsprocessen vedrørende EU's holdning under den 66. 
samling i FN's Kommission for Kvinders Status, og at de har tilstrækkelig 

5 Briefing fra EPRS, "Beijing Platform for Action: 25-year review and future priorities", 27. februar 2020, findes 
her: https://www.europarl.europa.eu/thinktank/da/document.html?reference=EPRS_BRI(2020)646194

https://www.europarl.europa.eu/thinktank/da/document.html?reference=EPRS_BRI(2020)646194
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information og adgang til dokumentet med EU's holdning forud for 
forhandlingerne

d) at sikre, at EU udviser stærkt lederskab og indtager en fælles holdning til 
vigtigheden af at styrke kvinders status og indflydelse og opnå ligestilling mellem 
kønnene i forbindelse med bekæmpelsen af klimaforandringer, samt at gøre en 
stærk indsats for utvetydigt at fordømme enhver form for tilbageslag for 
ligestillingen eller tiltag, der undergraver kvinders rettigheder, selvstændighed og 
frigørelse på ethvert område

e) at give tilsagn om sin stærke støtte til arbejdet i UN Women, som er en central 
aktør i FN-systemet til fremme af kvinders rettigheder og samling af alle relevante 
interessenter med henblik på at skabe politisk forandring og koordinere tiltag; at 
opfordre alle FN's medlemsstater til sammen med EU at sikre tilstrækkelig 
finansiering af UN Women

f) på ny at bekræfte de tilsagn om ligestilling mellem kønnene og styrkelse af 
kvinders status og indflydelse, som er givet på de relevante FN-topmøder og 
-konferencer, herunder den internationale konference om befolkning og udvikling 
samt dennes handlingsprogram og slutdokumenterne fra gennemgangene heraf

g) at anerkende, at kvinder i al deres mangfoldighed, navnlig fra indfødte folk og 
andre naturressourceafhængige befolkningsgrupper, rammes uforholdsmæssigt 
hårdt af klimaforandringer, miljøforringelse og miljøkatastrofer, som f.eks. tab af 
økosystemer, mistet adgang til vigtige naturressourcer, fejlernæring samt 
luftvejssygdomme og vand- og vektorbårne sygdomme

h) at notere sig covid-19-pandemiens virkninger på kønsorienterede 
klimaforanstaltninger og sikre, at alle klimapolitikker og -programmer afspejler 
disse virkninger og sigter mod at styrke kvinders modstandsdygtighed og 
tilpasningsevner

i) at gentage sin målsætning om at støtte og udvikle den fornyede 5-årige 
ligestillingshandlingsplan, som man enedes om på COP25 for at fremme 
ligestilling mellem kønnene i UNFCCC-processen, og at gå foran med et godt 
eksempel ved at forpligte sig til at opnå en ligelig repræsentation af mænd og 
kvinder i delegationerne til UNFCCC

j) højlydt at fremhæve, at kvinder og piger ikke kun rammes af klimaforandringerne, 
men også er stærke forandringsagenter i klimaomstillingen; at give tilsagn om, at 
kvinder i al deres mangfoldighed kan deltage meningsfuldt og ligeværdigt i 
beslutningstagende organer på alle niveauer inden for klimapolitikken og 
-indsatsen såvel som i løsningen af konflikter og efter konflikter; at sikre kvinders 
lige inddragelse i udformningen og gennemførelsen af ambitiøse og lokalt 
forankrede programmer for klimaberedskab, -afbødning og -tilpasning, og derved 
sikre en effektiv ligestillingsfremmende klimaindsats, katastroferisikoreduktion 
og en inkluderende og bæredygtig forvaltning af naturressourcer; at fremme en 
bred og meningsfuld deltagelse af civilsamfundet, kvindeorganisationer og 
marginaliserede grupper i beslutningsprocessen og politikudformningen på alle 
niveauer; at tilskynde unge, og især unge kvinder, til at deltage
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k) at træffe øjeblikkelige foranstaltninger til at imødegå klimaforandringerne for at 
forhindre, at folk drives væk fra deres hjem og lokalsamfund, og derved tackle det 
voksende fænomen, klimafremkaldt fordrivelse

l) at advokere for, støtte og træffe konkrete foranstaltninger til at beskytte kvinder, 
der er i risiko på grund af klimaforandringer og miljøkatastrofer, især mod 
fordrivelse, fattigdom, menneskesmugling, kønsbaseret vold samt 
fødevareusikkerhed og trusler mod deres levebrød, og sikre, at de har adgang til 
vigtige tjenester og tilstrækkelig og tilgængelig sanitet, og beskytte deres fysiske 
og mentale sundhed, herunder seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder

m) at forøge sit engagement i bekæmpelse af alle former for kønsbaseret vold, 
navnlig i lyset af den øgede risiko for kvinder, der rammes af klimaforandringer; 
at styrke de forebyggende foranstaltninger og sikre støtte til ofre for at undgå 
sekundær viktimisering; at forpligte sig yderligere som led i et regionalt og 
internationalt partnerskab til at hjælpe med at styre og finansiere bekæmpelsen af 
kønsbaseret vold

n) at adressere og på det kraftigste fordømme stigningen i konfliktrelateret 
kønsbaseret vold, herunder seksuel vold, navnlig i områder, der er berørt af 
klimaforandringer, gennem sine eksterne forbindelser og i alle 
menneskerettighedsbestemmelser i internationale aftaler

o) at slå til lyd for gennemførelsen af målrettede ligestillingsforanstaltninger 
kombineret med mainstreaming af kønsaspektet i miljø- og klimapolitikker; at 
gennemføre systematiske kønsspecifikke konsekvensanalyser baseret på 
indsamling af disaggregerede data for at opnå en bedre forståelse af 
kønsspecifikke aspekter af klimaforandringer og naturkatastrofer og sikre 
kønsekspertise i relevante klimaforanstaltninger og -politikker, herunder inden for 
rammerne af den europæiske grønne pagt; at vedtage og gennemføre 
kønsbudgettering og kønsorienterede praksisser og køreplaner med henblik på at 
sikre, at der øremærkes tilstrækkelige midler til fremme af ligestilling mellem 
kønnene

p) at anerkende forbindelserne mellem en kønsorienteret klimaindsats og den 
retfærdige omstilling med henblik på at fremme inkluderende muligheder for alle 
i den grønne økonomi; at sikre, at alle politikker i forbindelse med den grønne 
omstilling tager hensyn til kønsspecifikke behov og ikke har en negativ 
indvirkning på kvinder, piger og personer, der udsættes for intersektionel 
diskrimination

q) at forpligte sig til at organisere uddannelse med fokus på ligestilling mellem 
kønnene for EU-tjenestemænd, navnlig dem, der beskæftiger sig med udviklings- 
og klimapolitik

r) at opbygge og styrke kvinders og pigers modstandsdygtighed i forbindelse med 
klimaforandringer, miljøforringelse og katastrofer ved at investere i 
kønsorienterede sociale tjenester, sundheds- og omsorgssystemer samt at sikre 
anstændigt arbejde
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s) at slå til lyd for en øget indsats for større inddragelse af kvinder på 
arbejdsmarkedet og at forbedre støtten til kvinders iværksætteri inden for 
områderne klima- og miljøteknologi og -forskning; at sætte skub i innovationen 
inden for disse meget vigtige områder og samtidig fremme kvinders økonomiske 
uafhængighed

t) at opfordre EU og medlemsstaterne til at fremme adgang for kvinder i al deres 
mangfoldighed til nye jobmuligheder i den grønne omstilling med henblik på at 
sikre, at grønne job er lige fordelagtige og tilgængelige for alle; at lette og øge 
kvinders adgang til information og uddannelse, herunder inden for videnskab, 
teknologi og økonomi, og dermed forbedre deres viden, færdigheder og 
muligheder for deltagelse i miljørelaterede beslutninger, samtidig med at 
kønsstereotyper bekæmpes

u) at anerkende, at de sektorer, hvor størstedelen af arbejdsstyrken er kvinder (såsom 
omsorg), er kulstofneutrale; at udnytte dette forhold og de muligheder, det kan 
give, og fremme disse sektorer som et middel til at håndtere klimaforandringer og 
den retfærdige omstilling

v) at opfordre medlemsstaterne og EU til fuldt ud at gennemføre kønshandlingsplan 
III og opfylde målene for det prioriterede område om klimaforandringer og miljø

w) at beskytte kvinders rettigheder og yde særlig støtte til kvindelige 
miljømenneskerettighedsforkæmpere og sikre, at krænkelser og overgreb mod 
dem efterforskes, og at de ansvarlige drages til ansvar; at sikre, at 
græsrodsorganisationer for kvinders rettigheder støttes, gennem tilvejebringelse af 
tilstrækkelig finansiering og fjernelse af begrænsninger, der hæmmer deres evne 
til at arbejde

x) at understrege, at der er behov for at beskytte og fremme rettighederne for 
grupper, der udsættes for mangeartede og intersektionelle former for 
diskrimination, herunder kvinder med handicap, sorte kvinder og farvede kvinder, 
migrantkvinder og kvinder tilhørende etniske minoriteter, ældre kvinder, kvinder i 
landdistrikter og affolkede områder, enlige mødre og LGBTIQ+-personer; at 
arbejde for at fremme konceptet om bekæmpelse af mangeartet diskrimination og 
integrere intersektionel analyse i alle FN's organer, i EU og i dets medlemsstater;

2. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, 
næstformanden for Kommissionen/Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik og til EU's særlige repræsentant for 
menneskerettigheder.


